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Az éneklő mniliirak pusz­
tulása.

Az alföldi gyümölcs termelő gaz­
dák abban a meggyőződésben élnek, 
hogy a rossz időjárás miatt a gyü­
mölcs és szőlőtermés évröl-évre csök­
ken; minek folytán ina már nem is ér­
demes gyümölcsfákat tenyészteni. Ez a 
rögeszme, annyira el van terjedve, 
hogy a gyümölcs leférgesedésót is a 
kedvezőtlen időjárásnak tulajdonítják.

Pedig az alföldi időjárás, ma is 
éppen olyan mint ezelőtt évtizedekkel, 
sőt évszázadokkal volt: szélsőséges. 
Még is, csak 2—3 évtizeddel ezelőtt 
itt nálunk is, sokkal dúsakban ter­
mettek a gyümölcsfák, sokkal in­
kább kifizette magát, az akkori 
silány árak mellett a gyümölcs ter­
melés, mint ma, midőn a gyümölcs 
kereskedők azt lehet mondani 10-sze- 
res árért veszik át a nemesebb gyü­
mölcsöket, mint régebben.

Valamint megtörtént az akár­
hányszor, hogy a gyümölcs virág­
zásra rossz idő járt; vagy a fagy, 
vagy a köd és a hideg esők tönkre 
tették a termést, úgy ma is megtör­
ténik. Azonban, ha a virágzásra ked­
vező időjárt, hát a gyümölcs kifejlő­
dött, virágzás előtt a termő rügyek 
nem pusztultak el.

Az utolsó évtizedben azt kell 
tapasztalnunk, hogy nagyon sok 
esetben, a gyümölcsfák különösen 
az alma és a körte ki sem virágoz­
hatnak, mert a termő rügyek (binv | 
bók) még a virágzás előtt, kora 
táv asz szál elpusztulnak ; lehullanak, 
vagy elenyvesednek.

Azonban, a gyümölcsfa rügyek 
pusztulása, olyan roppant mérvben 
sohasem lépett fel, mint legközelebb 
3 egymásután következő évben, 
különösen körte, alma és a szilva 
fáknál. Még pedig, a körte és alma 
fák közül, a legtermékenyebb fajok 
rügyei pusztulnak el. De egyúttal 
azt is tapasztaltuk, hogy különösen 
a körtefák 2—3 évre is elvesztik 
termő képességüket, ha a termörü- 
gyek egy évbeu tönkre mennek.

Az egyszerű magyar gyümölcs 
termelő, amennyiben nem ösrneri az 
okot, hát azt mondja: „mostanában 
nőm fordul a gyümölcsre az idő” 
Vagy azzal fejezi ki, hogy „a jó 
Isten mostanában mindég elveszi a 
termést“.

Nagyon közönséges és gyakran 
alkalmazott, de azért igen találó és 

I tanulságos példabeszéd : „segíts ma­
gadon, az Isten is megsegít.“ Hogy 
a gyümölcs fáinkat megmentsük a 
pusztulástól, a testületek különösen

első sorban a magyar törvényhozó 
testület, és másod sorban a megyei 
törvényhatóságok erélyes támogatá­
sára van szükségünk.

A magyar törvényhozó testület­
nek kötelessége szigorú törvények­
kel gátat vetni az éneklő mada­
rak kipusztitásának. A törvényható­
ságoknak meg a legnagyobb erély- 
lyel kell végrehajtatni, a mezei rend­
őri törvényeket; ez által megakadá­
lyozni az oktalan madárirtást.

Az éneklő madarak kipusztitá­
sának két fő oka van. Az egyik a 
fióbert fegyverek elterjedése, a má­
sik, a költési helyek elpusztítása.

A flóbertezés az utóbbi években 
oly roppant mérveket öltött, és oly 
szenvedéllyel űzetik, hogy az éneklő 
madarak 8/10 része ennek az oktalan 
sportnak áldozatául esik.

A deákok szünidei és a kereskedő 
segédek vasárnapi legfőbb ^szórako­
zása a flóbertezés. Mivel a fióbert 
csak az apró madarak életét veszé­
lyezteti, hát kizárólag azoknak a le- 
gyiikolására használják.

Ennek következtében a törvény­
hozó testületnek, vagy egyszerűen 
törvény által kell betiltatni a flóber- 
tezést, vagy oly tetemes adót kell 

j vetni erre az úri passzióra, hagy elmen­
jen tőle a kedve a műkedvelőknek.

Ba,rla,rLS-ó.
Elbes/.clós.

— Irta: Síigliy Mihály.
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(Folyt.)

Szántó Sándor nem húsúit a felesége 
után, csak a szégyen, a mi érte, boszantottn 
szerfölött. Tudakozódott, hogy hol, merre le­
het, de megmondani senki sem tudta. Később 
nem is kereste már, folytatta a legény ele­
tet ott, a hol elhagyta. Vasárnap estenként, a 
nagy vendéglőben rendezett bálakon ö is 
megjelent ; többnyim ő rendezte a mulatsá­
got, mint annak előtte.

Ma is muzsikaszótól, legény daltól han­
gos a korcsma. Bál van. Szántó Sándor a 
vőlegény! ruháját vette magára. Hetykén lé­
peget a táuczosok közt, nézi, vizsgálgatja a 
lány-csoportot. Mintha keresne valakit .. . 
Ott állt Bogár Teréz özvegy édes anyja mel­
lett, ábrándos szemeivel a tánezosokon me­
rengett, visszaidézvén emlékébe a múltat, mi­
dőn még Szántó Sándorral tánczolták el a 
vasárnap délutánokat. Milyen boldog, megelé­
gedett volt ő akkor! — Azóta fordult a vi­
lág kereke. Sándort az apja rákónyszeritette, 
hogy vegye el Gulyás Erzsit. Lemondott hát 
szerelméről és kerülte Sándort. Az esküvő 
alkalmával látta kedvesét, mikor a templom­
ból jöttek, azóta nem ; csak azt hallotta, hogy

Szekeres István ellopta r Sándor feleségét. 1 
Ekkor kezdett előtte derülni az ég. Hiszen az 
megesett már másun is. hogy ellopta* a fe- j 
leségét (ezen a vidéken az ilyen eset nem 
ritka), de többnyire az asszony volt az oka 
mindennek, a ki aztán, elkerült az urától, 
többet nem is ment vissza hozzá. Hátha Gu­
lyás Erzsi se menne vissza az urához, mert 
Szekeres Istvánt szereti V ! Erre a gondolatra 
nagyot dobbant a szive. Szántó Sándorra gon­
dolt, a kit még most is tisztit szívvel szere- i 
tett. — Lehetne még a Sándor felesége is. .

Sarkantyú pengés zavarta föl merengé­
séből. Szántó Sándor állott előtte büszkén 
egyenesen, a mint a sarkantyú» csizmáit ősz 
szeütötte. Kéről eg nézett a lányra. A lány 
megértette azt. Tánczolui mentek. Hogy a 
tánczoaok közé keveredtek, Sándor megkezdte j 
y beszédet. Tele volt a szive, könnyíteni 
akart rajta.

— Ter a lelkem, ugy-o haragszol még
rám ?

— Nincs miért, Sándor bácsi.
— Ne átkozz meg, galambom, lásd 

hogy ver az Isten ; van is feleségem, meg 
nincs is. Legény vagyok, meg nem is. Csak 
akkor lettem volna erősebb ... de te is kiad 
tál rajtam ...

-- Nőm akartam az útjába állni . . . 
szaladt ki a lány száján a szó, de a szeme 
elárulta, hogy a szive még most is mást érez, 
mit a ^ száj a mond . . .

Észrevette ezt Szántó Sándor is. Visz- 
szavezeite a lányt az édes anyjához s azt

mondta neki, hogy nem mennek e már haza 
szívesen elkísérné őket, már t. i. ha megen­
gedik. Hogyne engedték volna !

Ez időtől kezdve mindennapos lett Bo- 
gáréknál. Eltemetett szerelme föltámadt szi­
vében s perzselte, égette Szántó Sándor keh­
iét. Nem volt nyugta sehol ; mindig Bogár le- 
réz kedves arczát látta maga előtt. Az e'dobott 
mennyország visszanyerése elfoglalta egész 
lelkét. Szabadnak érezte magát újra, hiszen 
legény lett, mert nincsen féleségé ; az a má­
sik majd megesküdik az asszonynyal, ha ő el­
vált tőle. Ö meg, s ennél a gondolatnál bol­
dognak, véghetetlen boldognak érezte magát, 
— Bogár Terézzel esküszik meg.

Most is kint van a tanyán ; az apja 
meghagyta, hogy az őszi szántást fejezzék 
be, azzal kell sietni. Sándor ott ül az eke 
szarván és gondolkozik. Gondolati haza a 
faluba szállanak, Bogár Terézhez. Nem Ízlik 

i neki a munka. Egyet gondol s befogja a lo­
vakat ; azután hajtat haza. Legényesen, ki- 
csipve megy át Bogárékhoz. A lány ott várta 
a kapuban.

— Jó estét, Teréz ; hogy vagytok ?
— Köszönöm, jó ; magát vártuk ; —■

felelt vidáman a lány.
— Hát hogy tudtad, hogy eljövök, hi­

szen szombaton szoktam a tanyáról haza jönni, 
ma még csak péntek van ?

— De meg súgta ám valaki !
— Ugyan kicsoda ? azt már szeretném

tudni.
— Hát ez ni ! avval odamutat a lány
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Sokkal nehezebb azonban, az 
éneklő madarak költési helyeinek a 
megóvása. Ugyan is : ezelőtt az árok­
partok (szőlő garádok) oly sűrűn vol­
tak beültetve lyczeum, bodza és or­
gona bokrokkal, hogy azok között 
az éneklő madarak ezrivel fészkel­
hettek. Dac-zára annak, hogy a gyer­
mekek, valóságos expedieziokat szer­
veztek a fészkek kutatására a bok­
rok között, mindazonáltal a fészkek 
jó nagy része annyira és oly ügye­
sen volt elrejtve a gyermekek éles 
szemei elöl, hogy azt felkutatni ké­
pesek nem voltak. Ide az újabb idő­
ben a szőlő garadokat és azokkal 
együtt a bokrokat is elpusztítják ; még 
pedig azon okból, hogy a szőlőt es 
a gyümölcsfákat, jobban érje a lég­
áramlat. Ma a garádok helyett, szí­
vesebben alkalmaznak léczkeritése- 
ket, vagy egyáltalában be sem kerí­
tik a szőlőket. így azután, az éneklő 
madaraknak nincs hol fészkelniük, 
minek következtében ezt a vidéket 
el is hagyják. Ha azt akarjuk, hogy 
rovarpusztitó éneklő madaraink visz- 
szatérjenek, legalább a még meg­
levő garádokat nem kell engedni- 
hogy széthányassanak és a garádok 
elpusztítását a törvényhatóságoknak 
kell megakadályozni.

Hiszen most már tudja, sőt emle­
geti a legutolsó szőlömüves is, hogy 
„azóta vau annyi féreg, mióta a mada­
rak kipusztultak“. A szőlős gazdák kö­
zül ismerek akár hányat, a ki a veréb­
fészket is megkíméli : mert tudja meg­
figyelésből, hogy a veréb tízszer any- 
nyi hasznot hajt azáltal, hogy a ro­
varokat pusztítja, mint kárt a korai 
cseresnye és lugas szőlő tnegdézsmá- 
lásával.

De azt még igen sokan nem tud­
ják, hogy a gyümölcsfa rügyek pusz­
tulását kizárólag rovarok idézik elé. 
Az alma és körtefa termő rügyeibe, 
még a nyár folyamán berakja petéit 
egy piczi, fényes ormányos bogár. 
Kora tavaszszal a petéből kikelnek az
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álczák, (kuka ez ok) és a virágrügye­
ket belől felemésztik. Minek követ­
keztében, a körtefa rügye elszáradva 
lehullik, még az almafa rügyei nem 
hullanak ugyan le. de elcsenevészed- 
nek és elenyvesedn ;U Ha a beteg rü­
gyeket, felbontjuk, mindenik rügyben 
egy piczi fehér kukaezot találunk, 
mely az ormányos bog-ár álezája.

Ha azonban azt hiszi valaki, hogy 
maga a kifejlődött rovar nem pusztít, 
nagyon csalatkozik : magam észleltem, 
hogy a zsenge, éretlen almát és szil­
vát megnézzük, 50 (>B, sőt száz apró
tüszuráshoz hasonló sebeket észle­
lünk rajtuk.

Ezeknek az ormányos bogaraknak 
mindegyik válfaja annyira veszélyes 
és kártékony, hogy a kár, mit okoz­
nak. felér egy nagyobb jégesővel. Kü­
lönben elég hivatkoznunk az úgy­
nevezett kendermag bogárra, mely 
a szőlő termő rügyeit néha egészen 
tönkre teszi.

Az ormányos bogaraknál, pusztí­
tás dolgában egy cseppet sem állnak 
hátrább a gyümölcsmolyok. Ezeknek 
az apró pilléknek az álezái (hernyói) 
meg a kész gyümölcsöt pusztítják el. 
Junius közepétől szeptember közepéig 
folyton pusztítják az almát és körtét. 
A férges alma és férges körtét ezek 
idézik elő. Ezeknek fejlődését lapunk­
ban már két ízben is ösmertettem, 
ezért azt most mellőzöm.

A gyümölcs moly fellépést az idén 
roppant mérvben észleltük. A szilvát, 
különösen a ringlót, még akkor tönkre 
tették, mulőn fejlődni kezdett, még 
pedig annyira, hogy egy árva szemet 
sem hagytak. Ugyan erre a sorsra 
jut az alma is. Hiszen már is lefér- 
gesedik őszre alig marad néhány szem, 
az is férges lesz.

Pedig Injába minden, ezekkel 
szemben tétlenül állunk. Nem vagyunk 
képesek ellenük védekezni: mert ap­
rók és a mellett alakoskodók. Ezek­
kel szemben egyedül csak az éneklő 
madarak védelmeznének meg, ha el-
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nem hagytak volna bennünket, ha 
nagy részüket le nem flobertezik és 
fészkeiket el nem pusztítanák.

Épp azért sürgetjük mi, a ma­
darak védelmét. Az éneklő madarak 
pusztításának meggátlását, törvény­
hozás utján a, legfontosabb köz gazda­
sági kérdésnek tartjuk. Ha a gyü­
mölcs-termelés érdekét szivén viseli 
a m. kir. földmivelósügyi miniszter ur 
(") excllencziája, hát felszólalásunkat 
szó nélkül ném hagyhatja.

Ennek következtében, czikkemet 
íiu'g egyrészt a ni. kir. töldmiv elés- 
ügyi miniszter ur Ő exelleneziája be­
cses figyelmébe ajánlom, ugyan csak 
felhívom a magyar parlament két ki­
váló tagjának, városunk országgyűlési 
képviselőjének: (Jajári Ödönnek és 
volt országgyűlési képviselőnknek : 
Dr. Szivák Imre ur érdeklődését.

Eiler János.

ÚJDONSÁGOK.
— Tisztujitäs a községnél. A f. hó

14 én d. e. kisebb számban menő tisztuji- 
tás ment végbe, Mátéffy Kálmán főszolga­
bíró ur elnöklete alatt. Megválasztattak: 
h. segéd-jegyzőül : Tóth József; pénztári 
ellenőrül: Pintér Ferencz és Írnokká : Szőke 
László.

— Kitüntetett tanító. A helybeli
elemi iskolai tantestület egyik leg­
szorgalmasabb és törekvő tagját Mé­
száros Mihály tanyai iskolai tanítót 
legutóbb Torontói vármegye gazdasági 
egyesülete tüntette ki. Tudvalevő, hogy 
említett Mészáros Mihály ur nem 
csak a tanítás tevén áll az elsők kö­
zött, hanem még más utón is szerez 
magának érdemeket. Kitűnő taju diny- 
nyéiért már évek óta dicsérik a jeles 
tanítót, utóbbi időkben pedig a szár­
nyas házi állatok tenyésztésével is fog­
lalkozik. Az országos kiálitáson szer­
zett kitüntetéséhez újabb fűződött,, mert 
a torant,ál-vármegyei gazdasági egye­
sület által Nagy- Becskereken rendezett

szivére, a keblén levő őszi rózsát pedig föl­
tűnte kedvese kalapjára.

— Csőkolva-nevetve mentek be a szo­
bába.

Özvegy Bogáradnak örült a lelke, mi­
kor meglátta a fiatalokat. Kezdett már ő is 
remélni, hogy minden jóra fordul ; inert biz 
a szegény Teréz, mióta dandár megházasodott, 
fogyott napról-napra, emésztette a bu, a meg­
csalatott szerelem. Most pedig, hogy Sándor 
ismét hozzájuk jár. nyílik, vilit, mint a Usiő 
rózsabimbó ; egész nap meg kaczag. dalol, 
hogy majd fölveszi a házat.

A mint vidáman beszélgetnek a szobá­
ban, egyszer csak kopogtatnak az ajtón.

— Tessék ! — mondja Bogárné.
Majd kővé meredtek, mikor meglátták 

belépni Szántó Mihályt.
Csodálkozik ugye Bogárné asszonyom 

— kezdé Szántó Mihály — hogy itten lát ; 
pedig egyszerit magyarázata van ennek, csak 
hallgassanak meg; te is, Sándor, ülj ie; ne- 
késziid ; majd együtt elmegyünk haza.

Szántó Mihály leült az asztalhoz ős foly­
tatta. Haragszik ram az Isten, Bugámé 
asszonyom, mert az ő akarata ellen c seleked­
tem. Azóta betegséggel látogat, már is alig 
vagyok ; úgy neki jön a torkomnak sz non- 
gatja, hogy majd meg fulladok. Nem is so­
káig viszem, érzem ; hanem a mit elhamarko­
dott észszel elhibáztam, azt most jóvá akarom 
tenni ; Sándor elvállik a feleségétől és elve­
szi a kigyeimed leányát ; meg azt. a házat is 
majd visszaszerzett) Szekeresektől s ez lesz a

Teréz hozománya, éti adom neki Szántó Mi­
hály. a kelméd leányának, az én leendő me­
nyemnek. No, ugy-e. nem haragszik, iám, — 
bocsáss n meg .. .

Iíesz a elve nyújtotta kezét Bugáménak, 
a fi azt visszaszól itotta. Szent lett a béke 
közöttük. Az öreg Szántó, fia vállára támasz­
kodva, hagyta el özvegy Bogárné lakását.

*X7"ZuT.

— A nagy vt ndéglőbcn estére bál lesz ! 
— ezen szavakkal köszönt be Sándor Bogá- I 
rékltoz.

— E megyünk ugy-e, elmegyünk ? ! — 
ugrott nyakába Teréz.

— Olt leszünk, galambom, majd estére 
eljövök értetek.

Mikor s bálterembe értek, már javában 
állt a fal. Szólt a zene. rakta a tánezot n 
könyüvérii fiatalság, Sándor is fölkérte Te­
rézt. 1 anczullak. Sándor szinte bele melege­
dett a tánezba ; n hajdani legényczimboiák 
is biztatták., hogy sose Italnak meg, egy két 
pohár bort igvék meg velük. Ettől aztán meg 
jobb kedve kerekedett, oda állt a czigányok 
elé — huzattá azt a nótát hogy :

Van én nékem feleségein, |
Mé"is lány az üdvösségem ; 
lltajla, csuha jla,
A rózsáin azt súgja :
Özvegy ember lesz az ura,
11 a mondja.

Még a czigányok húzták, hogy „ihajla. 
csuhajla“, mikor a vendéglő ajtaján jött be­
felé valaki dalolva.

Ki kitolt már olyan csudát.
Kgy asszonynak két szál urát ? 
lltajla, csuhajla,
Az asszony azt sngj.a :
Jobb szereti a kedvcsit,
Ö mondja

Ezt a nótát dalolta már mindenki a fa­
luban. Hogy ki csinálta, nem tudta senki; de 
az bizonyos, hogy Szántó Sándor esetére ké­
szült. Sándor csak azt az első verset tudta s 
nagyon meglepődött, mikor a folytatását 
hallotta.

A ki pedig azt a gúnyos verset dalolta, 
nem volt más mint — Szekeres István, Má­
sod magával volt, Leültek i.ty asztalhoz és 
bort rendeltek. Kapatos volt a legény, vala­
hol fölöntött tt garatra. Aztán oda szólt a 
czigányok nalc.

-- Hé! eligártyok, ide jérték, nekem 
muzsikáltok !

Szántó Sándor nekimelegedett a bortól, 
meg bántotta is a hetyke hang és ráparancsolt 
a czigányokra.

— Csárdást húzzatok, tánczolr.i akarok, 
— éti parancsolom !

A czigányok a csárdásba kezdtek s 
tánezra perdült a fiatalság. Szántó Sándor 
T,-rézzel tánczolt. Szekeres István, mint akit 
arczul ütöttek, fölkelt az asztaltól s tántorgó 
léptekkel Sándoréit fölé tartott, megállt előttük 
s nézte, hogy tánczolníik. Aztán kötekedni 
kezdett vele.

— 11a a feleséged látná, Szántó Sán­
dor, hogy lánynyal tánczolsz a bálban, bizony 
megdicsérne ; hantim majd megmondom neki.
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kiiíllitiísra küldött pekkingi kncsiliviil 
disznklevelet és 0 korona tiszteletdijat, 
enidvni libáival a gazdasági egyesületi 
érmet érdemelte, a plymaiitokkal pe­
dig elismeri) oklevelet nyert. Pék king! 
két. kacsáját megvásárolta az egyesü­
let 40 koronáért. A derék tanítót mi 
is szívesen üdvözöljük s lelkűnkből 
óhajtjuk, kogy ismert munkássága ál­
tal még számos kitüntetésnek legyen 
részese.

— Kis halott. ('-sejtéi Lajos gyógysze­
rész urat és kedves nejét t. hó Klán sú­
lyos csapás érte. Béla nevű 4 éves kedves 
gyermekük szállt az égi angyalok közé. A 
megszomorodott szülőknek nyújtson vigasz­
talást az Kg és jó barátaik őszinte részvéte.

— Palyazat községjegyzöi állásra
A Csan y községben lemondás folytán 
megüresedett küzségjegyzüi állásra pá­
lyázatot, Iliidet Maléfíy Kálmán Csong- 
rád járási üíszolgabiró. A kellően fel­
szerelt. kérvények július hó 5 ig kül­
dendők be a nevezett fíís/.olgabíróhoz. 
A pályázat közelebbi feltételeit lapunk 
mai számának erre vonatkozó hivata­
los hirdetményében találják az érdek­
lődők.

— Slrköletetel. Az oly korán elhalt 
Weisz Tivadar sírkövének ünnepélyes lelep­
lezésére lehívjuk a/, elhunytnak volt bará­
tait és tisztelőit- Az ünnepély ma d. u. 5 
órakor az izr. temetőben fog megtartatni. 
Az igaz tisztelet és örökké lángoló baráti 
szeretet gyújtsa meg szüvétnekét i akik 
életében tisztelték, becsülték a holtat, gyűl­
jenek most össze végső ünnepélyére !

— Csak Okosan. A f> 1 > i Tisza áradása 
folytán II kisrhbcn ■'(dotkozó' szakadásuk s a 
hypotekális földekről leei es-ztett vizek annyira 
ni égsz a p ontott ált a sei házzugi holt Tisza vi­
zét, hogy az ál vezető töltéstől jobbia fekvő’ 
ág túl hágta a végi medrét s kezdte elönteni 
a meder szélén e!lei ülő földeket. A község 
elöljárósága nevében Piroska István biró fel­
szólította Ornyik Mihály helybeli közmunka 
minisztert, hogy a felgyülemlett vizet a má­
sik ágba éri szó át. Urnyik Mihály ki kiváló 
szakképzett fűi íiu úgy oldatta meg a kérdést, 
hogy a még mindig laza tömüttségü gátat a 
középen egyszerűen átvágatta. A víztömeg 
nagy nyomása a csatornán kívül belenyalt a 
töltésbe s ha Pintér Isisre ti mezőőr észre nem 
veszi, azóta a töltésből aligha maradt volna

valami. A helyett tehát, hogy a töltésvégénél 1 
csatornát ásatott volna az igen tisztelt minisz­
ter ur, bölcs feje után járva el, álvágatta a 
gátat H ha oktalan munkálkodását más észre 
nem veszi, clsöpreti a vízzel a gátat s okoz 
a birtososságnak 7 — BUU forint áru kárt. Oda 
se neki csak okosan.

— Uszasíaílitas. Sághy Milnily ta­
nító ur, a ki a fürdő közönségének is 
már óvek óta kedvencze, még e héten 
megkezdi az úszást, an if,ást, mely kö- : 
rülméiiyre ezennel fölliivjuk az érde­
kelt szülők b. figyelmét. Jeletkezni 
lehet Kátai Pálnál a fiirdőhá/nál.

— Épületes látványnak voltak szemta­
núi a, múlt hétfőn a r. kath. hívők. Hegyi 
Antal plébános ur és szerkesztő col légiink 
alaposan el agy ab úgy ált a a sin tér legényt.
A dolog úgy történt, hogy a plébános ur 
házi kuvasza nyakába hurkot vetett a segéd 
sintér. Már-már a kutyahintóba akarták a 
kuvaszt bellebbezni : midőn Hegyi Antal 
plébános ur kirontott és mindenféle heve 
zetés nélkül a segéd sintért a rézül verte. 
Verte pedig addig, még az a kuvaszt visz- 
sza nem szolgáltatta. Hat hiszen, ez a kutya- 
fogdoaáa elég baj, különösen azokra nézve, 
kiknek értékes vadász kutyáik vannak. De 
lilába, a törvényes intézkedéseket respek- i 
tálni kell. Mert tény az. hogy a veszett ku­
tyák a ni. héten annyira elszaporodtak, hogy ' 
a járó-kelők a legnagyobb veszélynek vol­
tak kitéve, sót többeket össze is martak 1 
annyira, hogy kénytelen volt az elöljáróság 
az illetőket a „Pasteur intézet“-be küldeni. 
Éppen azért, felette különösnek és r. kath. 
paphoz nem méltónak tartjuk Hegyi Antal j 
ur eljárását. Hat ugyan mit szólt volna a 
a t. plébános ur, ha a segéd sintér elvesztve 
türelmét, a kutya hurkot hivatásához ké­
pest a t. plébános ur nyakába hajította 
volna ? Mi azt. hisszük, hogy a plébános ur 
azon eljárása, midőn a sinterekke! nem átall 
tettlegességre menni, plébános! tekintélyé­
nek annyira megárthat, hogy még Ornyik 
Mihály tanácsbeli is elfordul tőle.

— Nevetséges sajtóhiba csúszott be lapunk 
m vasárnapi számának „Újdonságok“ rovata ba. 
Ugyanis: „A 48-as szövetség gyűlése Szentesen“ 
czimii újdonságunkban arról akartunk hin adni, 
hogy Ugrón Gábor és Bariba Miklós nem jelentek 
meg. A szedő, Ugrón Gábor helyett Ugyan Gábort 
és Bariba Miklós helyett Szarka Miklóst szedett. 
Ez a végzetes sajtóhiba kikerülte korrektorunk fi­
gyelmét és így bent is maradt Ne hogy a két nét 
szándékos elferdítésével gyanúsítsanak bennünket, 
ezt ezúttal kikorrigáljuk.

— A magyar bazár jimiua 8 iki száma 
kiváló gazdag tartalommal jelent meg. — 
szerkeszti Wohl Janka. — E szám franczia

és angol divtképeket hoz helyi divaHudó- 
sitással és párisi levéllel. — A szépirodalmi 
rész tartalmaz; „Részletek úti naplómból“, 
irta Bendéné Berzsenyi Jolán — „Levéh 
Hók, Három csók, Éji futás“, irta Zempléni 
Árpád — Mrs. Tregaskis regényfolytatás, 
irta Mrs. Campbell líreae. — Tavaszi éjj“. 
képpel. — A nők munkaköre. — “Az ablak“, 
szezon ,Lady Tweddaleután. „Nem illik“• 
irta Egy nagyvilági hölgy. — A nagyvilág­
ból. -— Művészet és irodalom. — Egyesü­
leti hírek- — Arany könyv. — Egészség, 
(Jyermekszoba. — Sport. — vegyesek stb.

— Elmegy inneu, te falu rossza mert 
megtanítalak emberségre; — felelt vissza
amaz.

De csak nem hallgatott a legény.
— En térjek ki te előled, Szántó Sán­

dor, a kinek az apja megölte annak a lány­
nak az apját, a kivel most tánczolsz ; te gyil­
kos fajzat ! . . .

Mint a megsebzett oroszlán, vetette ma­
gát ellenfelére Szántó Sándor ; de amaz is 
készen várta... egy késsel teljes erejéből 
sújtott felé.

Aztán egy éles sikoly hallattszott, mely 
után tompa zuhanás közetleezett.

Ott feküdt a szála közepén holtan Bo­
gár Teréz . . . kebléből magasra szökött a 
vérsugár.. .

A végső pillanatban ugrott Sándor elé 
s 6 fogta föl a csapást. Életével lakolt érte.

A gyilkost a csendőrök vasraverve, be­
vitték a tümlöczbe. Elfogták azt az embert 
is, aki vele volt. Kihallgatták őket Szekeres 
czimborája Szegi Fercncz volt. Rávallott 
Szántó Mihályra, hogy a badaji vásáron Bo­
gár Gábortól fölvette a kétszáz forintot, te­
hát igazságtalanul árvereztotte cl az özvegy 
házát s hozzátette, hogy S z á n t ó Mihály­
nak eszerint bizonyosan része van a Bogár 
Gábor féle gyilkosságban, melyet azonban ő 
csak most hallott először, hogy jött Csücsök- 
hátra s az utón beszédközben hozta föl neki 
a Szekeres a kivel véletlenül találkozott. Aze­
lőtt nem tudott róla, inert valami lopásért ott­
hon el volt csukva. Most, hogy kiszabadult,

át jött Csücsökhára, hogy Bogár Gáborokat 
meglátogassa.

Ezen vallomás alapján elfogták a gaz­
dag Szántó Mihályt. Eleinte mindent tagadott 

j csak mikor Szegivei szembe vitették, vallott 
! be mindent.

Bizony elítélték őtet hosszú börtönre a 
I Bogár Gábor agyonütéséért ; Szekeres Istvánt 

pedig a miért Bogár Terézt agyonszurta.
-vxxx-

Szántó Sándor egy napon levelet ka­
pott Illaváról. Szekeres láván íratta. Tudatta 
Sándorral, hogy ő ez életben nehezen szaba- 

! dúl ki a börtönből, hát megmondja, hogy hová 
1 vitte a feleségét

Szántó Sándort teljesen megtörte a sze­
rencsétlenség, s hogy kedvese is meghalt, vá­
gyakozott a féleségé után. Fölkereste hát a 
magányban s haza hozta a házhoz. Elmondta 
neki a) történteket.

Az asszony is kezdte becsülni az urát, s 
hogy látta, hogy az ura mindent inegbocsáj- 
tott neki, — iparkodott megszeretni.

Sándor magukhoz vette a bánkódó Bu­
gámét is s az édes anyjával együtt gondozta- 
ápolta a gyászba borult két öreg asszonyt.

I (Vége.)

W A: ‘v W ';V • *

$1 iikedvelői előadás.
Iparos ifjúságunk ama nagy és merész, (le 

mindenesetre dicsérendő gondolata, Imgy Thália pap­
jainak csapva fel, Tóth Ede örökké újnak maradó 
népszínmű sziurelmz,-Halával közönségünknek egy 
élvezetes estét szerezzen — t hó 17-én — Űrnapján
— este csakugyan teljesedésbe ment

Titokban, — melynek létezéséről ugyan mind­
nyájan tudtunk — készüllek idő a daiabra s a f. 
hó 17-ki reggel hozta meg a leleplezést, a meny­
nyiben akkor pattant ki, hogy a műkedvelői tár­
sulat Igazgató-rendezője tsághy Milnily tanító ur, 
lapunk munkatársa, s hogy a színmű személyesítő! 
pedig a következők :

Feledi Gáspár — Farsang Férc néz ur, Fajos, 
Boríska, gyermekei Gsányi Dezső ur Kis Etelka 
kisasszony, Iiátki Tercsi árva, Feledi gyámsága 
alatt — Goesik Rózsa kisasszony, Göndör .Sándor 
szólgalegény Csanádi Gyula ur Finnin Rózsi 
menyecske Németh .Janka kisasszony, Csapó 
gazdaember — Krigler Béla ur. Tarisznyásué csa­
lómé Sulyokné módos asszonyok - Oláh Juliska 
kisasszony, Támláid Mariska kisasszony, Bátyi Ma- 
íiska kisasszony, Euy öieg paraszt — Duburszky 
Géza ur, M-gyei esemlbisztos — Oláh Mihály ur, 
Kónya kántor tanító — Mészáros Károly ur, Go­
nosz Pista bakter — Horváth János ur, Gonoszné
— Oláh Juliska kisasszony, Cserebogár Jóska 
szőlő pásztor — Fodor Lajos ur, Czene czigány 
prímás — Horváth Sándor ur, Adus vén cziinbaí- 
mos - Nagy Gábor ur, A „makklieles“ korcsmáros

Balázsa Henrik ár, Neje — búzavirág k a. 
Jóska béres Katai -Sándor ur, Vendégek 'Fari 
Mliál y ur. Bába Rókus ur, Szók öli Kálmán ur Tur- 
csányi János ur

A szereplők neveinek nyilvánosságra hoza­
tala még vsak tokozta azt az érdeklődést, molylyel 
különösen az iparos osztály a műkedvelői előadás 

; iráni tanúsított. Este i! óráig már 70 írt ára jegy 
; kelt el s nyuicz órakor volt annyi közönsége, nieuy- 
' nyit a „telt h á z“ fogalma megkíván. Fél kilenc» 

órakor már „zsúfolt ház“ előtt gördült, tel a függöny 
s mutatta be magát a közönségnek Feledi (Farsang 

1 Ferecz; ki az egész esten meg is tartotta magának 
azt a rokonszeuvet, melyet első megjelenésével 
előidézett, ezt a hagulatot fokozta azután Finnin 

> Rózsi (Németh Janka k a) ki igazán kedves, 
aranyos kis menyecske volt ügyességével, jó játé­
kaiul méltán rászolgált arra a töménytelen tapsra 
melyben részesült ö volta műkedvelői előadás lelke 
ki mellé méltán sorakozott Gonosz Pista, bakter 
Horváth János) a gonoszok gonoszsza. kiből ke­
vés tanulás után könnyűdén fejlődnék olyan komi­
kus. ki hivatásos társulatban is megálná .s helyét. 
Göndör Sándor (Csanádi Gyula) tökéletesen belc- 
tfllálta magát a szerepébe jól játszott, kár, hogy a 
hangja egy kissé h o r i z ii, Bátki Tercsit Göcsik 
Rózsa k. a személyesittette, Feledi Borlska pedig 
Kis Etelka k a. kiknek a kezdetén szokatlannak 
tetszett ugyan a színpad, de később túl tették ma­
gukat rajta s nagyban hozzá járultak az előadás 
sikeréhez szépek és bájosak voltak mindaketten:- 
Feledi Lajos (Gsányi Dezső( tökéletesen megáita a 
helyét kár, hogy anyir.i feszes volt a tartása. Csa­
póné (Tandari Mariska.) Sulyoknő (Bátyi Mariska, 
Gonoszaié és Tarisznyásué (Oláh Juliska) csak 
emelték az est sikerét, általában jó volt min­
den és mindenki, csak az az almának keresztelt 

j ezitrom volt még Gonosz Pistánál is gonoszabb ami 
a petrólcumos lámpát részben a publikumra részben 

I a nézőtérre döntötte. Ugyanis a harmadik felvonás 
tí-ik jeleneténél mikor Feledi Lajos Bátki Tercsit 
kei esi s az eperfa alatt, üldögél s Tercsi a kert- 
kapuból megdobja egy almával, a ezitrom képében 
lappangó alma, talán a dobásban kapott felesleges- 
erő miatt neki ugrott a lámpának s feldönttütte 
azt s az okozta azt az ijedelmet, mely ha a tűzol­
tóság s az a csapat zöldgaly, melyen a folyampavt- 
ján Feledi Borlska feküdt nincs, nyári-színházunk 
bizonyára áldozatul esik : így csak egy kis ijedelem 
lett belőle s a tűz elnyomása után az előadás tovább 
folyt, s egy negyed 12 órakor azzal az éljenzéssel 
vegyült tapssal ért véget melylyel a közönség Ságliy 
Mihály tanító urat mint az előadás rendezőjét ju­
talmazta Mi tekintettel arra a viszonyra, mely kö­
zöttünk s S.ághy Mihály tanító ura műkedvelő előa­
dás rendezője, lapunk munkatársa között fenáll, nem 
zengünk róla diesliyninuszokat. dicséri öt ugyanis 
az a siker, melyet a műkedvelői előadás elért. A z 
előadást tánczmulatság követte, mely kivilágos kivi- 
radtig tartott.

A műkedvelő előadás összes bevétele 10!) Irt 
10 kr ki idása pedig 84 Irt 10 kr tiszta jövede­
lem : a jótékony ezéír a f enmaradt még *2,.i. forint 
mely összeg a helybeli önkéntes tűzoltó egyesü­
let javára megy

Csak bátran a megkezdett munkát most már nem 
kell abban hagyni mennél többször próbáljak, nun il 
sikeresebb lesz, a publikum pedig hálás lesz majd érte.
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<4ózli»józ.i1s a Tiszán.
Vegyes szolgálatban péntek kivételével, 
Oso3a.gr =uä. és Szeged. Időzött.

Csongrád indul 5 óra 00 j.eicz i
Szentes j? 5 óra 35 perez >7

Csany n G óra 20 perez n
Mindszent* 6 óra 45 perez 77

A'győ* 17 8 óra 10 poicz 77

Szeged érk. 9 óva 00 pere/, 77

Szeged indul 2 óra ISO perez délután,
Algyő* íi 3 óra 40 perez 77

Mindszent* n 5 óra 40 pei ez 71
Csany n G óra 10 perez este,
Szentes 77 7 óra 10 perez 71
Csongrád érk. 7 óra 45 perez 71

Szolm-ols és Csongrád Itzőzött.
Szolnok ind. 1 óra 30 p., (1. u
T.-Vórkony „ 2 éra 20 p,• 1)
T.-Vezseny* „ 2 óra 40 p,• n
T.-Föld vár „ 3 óra 05 p.• 71

Ó- és Uj-Kécske* 
Tiszák ürt-Inoka***
T.Ugh

„ 4 óra 10 p. „
„ 5 óra 00 p. „
„ 5 óra 20 p. „

érk. G óra 40 p. este
ind. 4 óra 15 p, reg.

„ 5 ói a 45 p. „
„ 6 óra 20 p. „
„ 7 óra 10 p. „
„ 7 óra 45 p. „
n 8 óra 45 p. „
„ 9 óra 05 p. „

érk. 10 óra 00 p. d. e.

Csongrád 
Csongrád 
T.Ugh
Tisza kürt Inoka***
<3- és Uj-Kécske**
T.-Föld vár 
T.-Vezseny*
T.Várkony 
Szolnok

*Ladik-álloroás.
**A gőzösük Uj-Kécskén kötnek ki. 
***A gőzösük T,-Kürtön kötnek ki

Yasiiti meiictreml.
Csongrád—Félegyháza—Szeged.

Csongrádról indul 9 ó. 20 p. d. elő 55 p. d, n.
Félegyházára érk 10 ó. 20 p d. e 2 ó- f>0 p. d ti.
Félegyházáról ind. 12 ó 19 p d. tt 4 ó. 4K p, d. u.
Szegedre érkeizk 1 ó. 47 p. d. ti 5 ó. 49 p, d. ti.

OSOasrO^A-JDI

Szeged—Félegyháza— Csongrád.
Szegedről indul 10 ö. 01 p. d. e. 2 ó. 31 p. d. n. 
Félegyházára étk 11 ó 04 |i d. e. I ó 3 p d. u.
Félegyházáról int 12 ó 25 p d. ti 5 ó. 10 p. du.
Csongrádra érk 1 ó 25 p '1 " l> ó 10 p este.

FvJclös .szerkesztő . HÉucler Táxscs.
Kiadólaptulajrtniios: Weisz ZLvdZárlr.

Pályázati hirdetmény.
Csőngród várni eg w csongrádi jtifá­

sához tartozó Csany községben lemon­
dás folytán megüresedett. jegyzői áIlásva 
ezennel pályázatot hirdetek s fvlliivom 
mindazokat, a kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy az 1.8S3 évi I. t.-cz.
(i § áltan előirt képesség! bizonyitvány- 
nyal, továbbá eddigi működésüket, va­
lamint erkölcsi megbizli at óságukat, iga­
zoló helyhatósági bizonyitványny al 
felszerelt, kérvényüket hozzám a folyó 
évi július hó 5-éig bezárólag, küldjék be.

Az állassal járó jövedelem :
Torz s fiz c t é s:

Csany községtől — G84 fit fizetés 
és 200 írt lakbér;

A csatolt Felgyő puszta után — 
100 frt;

Fehértó puszta után pedig — 30 
frt fizetés ;

Az anyakönyvvezetői tisztért — i 
80 frt évenként.

Ezeken túl van a magán ntunká- ! 
latokért szabály rendeletileg megállapí­
tott dijak szedési joga.

Csongrád, 1897. június 11.
Máté ff}/,
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Pusztító hatású! Pusztít mindenféle
férgeket, mint semmi ms szer, azért hires és keresett tíz egész világon,

mint egyetlen a maga nemében.

ISMERTETŐ JELEI 1. a lepecsételt pnlnez ; 
2 a ZACHEKL név.

Kapható !iclavl»cii: Itagossy József, Ragossy <4áhor ón 
Bojiilczer Jakab kereskedő uraknál. 9-6

255. esá-nn.

ATTILA-PERMETEZÖGÉP.

Az . Uíilil“ permetező mind­
azon bajokat, melyek a szőlősgazdát 
elégo-é bosszantják, elhárítja és pedig 
az "által, bogy a szélkazánt, egy «sa­
va rin tás által a puttonyból ki vehetjük, 
mi által az egész szerkezet már ke­
zünkben van. Úgy a puttony, mint a
szerkezet, tisztán tartható és a legegy­
szerűbb munkás szétbontja és össze 
rakja. Soha sem pusztulhat, soha gé­
pész kezébe adni nem kell ; mindenki
maga banhat vele. A szórója is páratlan 
jól szór, valóságos ködöt csinál!

Ara 18 f:xint.

Szigeti S á a <1 o r
Kecskemét. 62—1

U g y a n i t. t kit. ü n ö 
m- biczilelilc léi0 forintért.
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Pántlikagilisztában es gyomorbajban 
szenved az emberiség fele részé.

A szenvedő 
emberiség vi­
gasztalására 
és segélyére! 

Kik gnliunbfé- 
regben 6s gyo­

morbajban 
szenvednek !;?Z^.

riA-> m-íCf:\.±.J 'V-?
Pántlik»
giliszta
fejestől és 
gyomorba]

a páfrány-to- 
koeská k áltat 
fájdalom nélkül 
jótállás mellett, 
a legrövidebb 

idő alatt, (6 pere 
alatti teljesen

"V éd.jegf3r. elhajt a tik.
Egyedül valódi kapható:
Schneider József

gyógyszerésznél,
Eesiczán, fő-utca, 3.

(Déltnagyarorezág.)
Ezen ki üllő gyógyszer fájdalom nél­

küli, gyors és biztos eredményéért j ótállás 
nyílj tátik Nem árt, ha a p:\ntlikagiliszta- 
féreg nincs is jelen — Az életker meg­
jelölendő. — Törvényesen védve. — Egy 
eredeti doboz pontos használati utasítással 
a Imi- és külföld részére frt 3.50 postai 
utánvéttel vagy a lenti összegnek előre 
való beküldésévi\ A pántlika" i- 
1 i s z t a tünetei a következük: 
az arcz halványsárga, bágyadt tekintet, 
kék szemkarikák, lesovanyoilás. elnyálká- 
sodás, bevont nyelv, cmészthetlensóg, ét­
vágytalanság, felváltva mohó étvágygyal, 
gyakori rosszallót vagy épen ájulások és 
szédülés f i!ég éligy -m írnál, egy gombo­
lyag felszállása egész a nyakig, nyálösz- 

* szegyiilemlés, a test megdagadása, gyomor­
sav, gyom irhév, gyakori felböíögés. bél- 
gores, hengorgetés, hullámszerű mozgások, 
szúró szívó fájdalmak és szúrások a be­
lekben, szívdobogás, a vérkeringés ren­
detlenségei különösen nőknél, gyakori vé­
letlenül beálló főfájás, a búskomorságra 
való bajiam, élctuntság és a halál óhaj­
tása Továbbá, itt minden gyógyszer kap­
ható Simtiiltokovskiik hatásukban felül­
múl hátin nők. gyorsan és biztosan gyógyí­
tanak nőknél és uraknál befecskendezés 
nélkül Egy doboz ára 2 frt 50 kr. Ma­
kacs baj ellen egy dupla adag 4 frt. Mind 
egyedül valódban kapható : 
Sclir.eider T. gyóg-yszexész- 
33.61, Ecoiczan, fő-aa-teza 3.

(Dél magy.Írország.)
OaF" Millió betegnek segített már 

ez a szer. "4p|8
Itt még kapható a legjobb i szák osság 

(részegség) elleni szer. 1 üveg Ara 2 frt, 
öreg bajnál 4 frt. r r,
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Csongrád, 1897. Nyomatott Weisz Márk könyvnyomdájában.
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